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vii. 11, 14. In both cases a prediction is uttered which is to be 
speedily fulfilled, and the speaker, by way of proof, points out a 
child in whose lifetime the event will take place. In Isaiah the 
child is still unborn, and the terminus ad quern is his arriving at years 
of discretion, whereas in the Arabian story the child is actually 
present, so that the terminus is placed later, namely at his reaching 
the normal age of man. In both stories therefore the main idea 
is the same. Nor is it a valid objection to say that in Ibn Hisham 
it is the coming prophet, not the boy Salama, who is described 
as a sign. Obviously the whole passage following on the demand 
for a sign must be taken together — that is, the sign that there is 
a future state consists in the coming of the prophet, and the sign that 
the prophet is really coming consists in the fact that Salama ibn 
Salama will live to see him. 

A. A. Bevan. 



Elhanan, son of Shemariah ben Elhanan. 

Dr. Harkavy, in his learned edition of early Sesponsa (page 342), 
suggested that Shemariah, son of Elhanan is identical with the same 
who was made prisoner by Ibn Demahin and brought to Egypt, where 
he was redeemed and made one of the Chief Rabbis (see Medieeval 
Jewish Chronicles, I., p. 68). This suggestion will now become a 
reality by the fragment of a letter or a responsum, apparently ad- 
dressed to Jacob [ben Nissim, at Kairow&n]. It seems also to result 
from our mutilated text that Elhanan remained in Egypt after his 
father was called to Kairowan. The document we publish here is to 
be fonnd in a MS. of the Bodleian Library, Hebrew e. 44, pp. 80 and 
81. "Whether this fragment is the original of the letter, we cannot say 
for certain, but the writing is of an early date (eleventh century). 

r6xn «*♦ nDn te>k vt -oirai un nrrn vwyo nrtaroi spbx 
-ma bvrw mb 31D mi «* i^dj -tk ^o byz •-w hi oj?i ijdj? 
wrhx 1^> nmtn nt tikd motoi ujop * viDn 31-01 vorro d^oj 
-\vn -]bi ro*6 »3 *)DK» *6i xt xb "ps tik ^bv hdj -pino m»an 
nj?pa nt pi>» im» rub wibm m*6 mj. ia!?m • tin hktj (sic) Km 
1313' *6 \\nb p d^>tu nnND ironstsn nwy rm-6 D'xav nipe>r6 
pa^n* bnn pa abmi vyyo wWa d*3«w6 Kin njne* p»o ra 
-ib>k noj?3 nj?D3 nt D"n ys • dndx D'pinn raer> nunpn ^3 w 
^3 ^3i« V3NO nsnnS (foi. 8o«) in^jn biotch aon mjn jm ma 
hn^di p« nao n»m» ena ijd ew maun na» D\nj> ^>a awn 3jn 
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:?y uatjTi iw^n ^a rmno nune D»»ixyi duti spy b pit? taai 
win 1 ? on ao* »a nsn* *6i vmp3v y^an -in3 nyi vans? n^y* ^>av 
nna im >Dan^> *p3-na ^»»* nyt33 -mi nai • $a* *6 ir6w na3» 
irfon ^>3Kk6 ms nvii i^>y "p3*j? Q ' t5 ' I 1 ? n * DN P ^ ' IV " na 
my) yaw voma Kini wn!?K *3aV» wpa n^so nmi * nanr6 
nn 1 ?^ y*an ny!? w spbx r6e> xw • i"ip inn* x 1 ? "its* """* &on >a 
iona manN3 notpn 13 pann i 3iTli * i 3nn:i ^i u" 110 ^ ir,,T 

: apy warn no wy 
n!?m •£ mmai nna « » -jro • con nDa* own *ai pnx (foi. si) 
■pnn D*ans unas pa ."6xn onann p inn oSy iyi nnyo nanioi 
rn (33 fji'pK "vain -ib>n ^y unoyi • -poDn nana nm ww nitnu 
Kjnmna miB> B>&n nnoB> mi i33;vx wihk pnaion a"6e> iratyo 
W pn^s i3an p m-niy^i lnty'i imyon «B>np inx»K» la 1 ?^ na^a 
inv inaB»a D»yiv uroNi sin p *a D30tf • nam npna B>*nn ton *ai 
na^n i?ns mianac nx siyoni b>ob> mt»» inoa )h *oi nnnxD 
mai wanni vpiTsi vwpi vnwun mm vnioan pxbaa lanyii 
(M. 8i«) &61 nxfnb 13^) lroaot? t6 p Mi ir6i? nyno -inv miro 
an 13H}> maty *a na^B> m-wn b>W» n"?H3 mitsa e»*o^ ini3B> 
wnan pniw an no ikd uny aitsrin 13^xn *pmn pn m • ^an jd 
• "6 ynpn Dipcn nnn D^aew nosi na^a ini3iDnD ntrs hn 63 
w^a 1 ? iriND xan tb>k mas "?3i • nj; !?y nyo sj'Dio sin *a naoto 
dj? tint ^a nwitwin jd niaic m*3B> mW bi msb ib'nd naio 
n^an !?y spjn sj^dv yu» nma3^> ppt* ty *a mk D»moai • inina 
»!?n*3 Km nn 03 pnbn noi * nxn nvox on 1 ? unanto o^owyi 
i3^> nNi3 ie>k» rn n3 Piif?« W myna t^ia^ ina c* dni wiani 
: anoi 13^ nna hnd n^i db»d *d Kin uoyo nb mano 

Making use of Dr. Harkavy's book, we may be allowed to complete 
the 59th Kesponsum in it (p. 27) from the Bodleian MS., Hebrew d. 
46, fol. 6, which is evidently a fragment of a collection of old Re- 
sponsa. The passage which follows is marked with K, thus we have 
the beginning of the collection. We learn from the superscription in 
the Bodleian MS. that it contained Responsa addressed to R. Haya 
Gaon, by Nehemia, son of Obadiah, and Moses, son of Samuel ibn 
Tama, both of Qabes (Gabes), in Tunisia. 

no la n*»n3 io «33nr none wonp p iWn p^>*« Nnt6*N«? 
mo 1 ?™ }wn cbwb pi'Di yotu na bxxcw no na rv&o noi nnaiy 
pn n*a^> Nna»nm t«aa!? N3»np 1 ? ipas xanyo idn jd Daxp n3noai 
N3non nna ktu*b» wr\ «sn K3aii «3no Dip^ ^ob« bi !?nan 
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ttna^no can mm wmi Ni-ion nna *ron *nnB> warn 

njdip pnn* npi Nmpsi Nnavio etn min» xmi Ninon nna 
mai^n nnai WTpai pna a^nan ♦«» b by wopi jma h«j»yi 

: n*ok> p Nib linNl tlisb JW^H 
After 6l31 (HarkaTy, p. 27, No. 03, 1. 4) our MS. continues as 

follows :— wan d'jb» nDD -in&6 N^Dpnsn poya nan li? Tarn t6 dji 
naa ioni pyoe> wiyi ^e> N'oopnan *on b jn ^ -ioni pyoe6 pixn 
pnDim nni 1!? n^nnj naai un!? own nnb wimxi npna bx y»an 
ounan N>xm m piNni wn*K> noa un 1 ? D»oin *nnx> t,^n nnaa 
1DD3 nr pyots> V raw jiyot? noNK> noa jnxoa ainai }iyocs> bo 
dx ton!? mba nnb "pba *nana Nb ^n pint lb '»« d>jk> noao 
vby ^riE'sn pyoe> ib 'on 1% nioyw una win moNt? no don 
y^noa moat? noa Nin p dn ioni iiyoe> jyio iiyi vdnvo abi 
riNa^a niyi inNnoa *bN anani »a nn*no xb nob i^n una 
«na *m *b mam Nbi D*cnn noa njnoa *oy nae>M ia»aE^ uyniinji 
vi"n D»p un n wa nan npo »ny»B> i^n my Nbi inn*o nnNbi un 
nwuK'n nsD nni >iyanb nNa lKoyi -pia^n by nroyM *a« oy nano 
Tana lyunoa pwn ib 'on paK>m nNtfin Tby n,b e»i »ixd un be? 
pi by nnan npt? n,b noibi np^banbi "iB^ab wxn Nbi ^nr^aru ^n 
noa wne» dwd n*n Nb vip»nn ynw xb noy >nnyi naeo 
n^yo noa wsn Nb sjn i? timx n!?i 'nana n^> >jn »a nw 
pn nvu pnj 1MHN wio 1 ?' invpoa iuo »jn ^y ^aN^ pa^nni 
ww ^^ iS in pod piNi!?^ vnuyoa t?» dn 

The end of the Eesponsum is wanting, the last word in the MS. is 
"l»iN^ (Harkavy, 1. 9); the only variation in the MS. is that the word 
N7'N (Harkavy, 1. 8) is not there. The MS. continues with the end 
of a fourth Responsum and greater part of No. 5. I hope and eagerly 
wish the great specialist for the Responsen literature, Dr. Joel Miiller, 
will be enabled to pay a visit to the three great English libraries and 
collect all the old Responsen as well as the fragments of old Halakhoth. 

Ad. Netjbauee. 



